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INLEDNING 
Denna handlingsplans mål och riktlinjer utgör stöd och verktyg i det dagliga arbetet för att stärka de 
nationella minoriteternas rättigheter i de kommunala verksamheterna och för att uppfylla kraven 
som förvaltningskommun för samiska, samt grundskyddet för de övriga nationella minoritetsspråken. 

 

BAKGRUND 
De nationella minoriteterna i Sverige är samer, tornedalingar, sverigefinnar, judar och romer. 
Samerna har dessutom en särskild ställning som urfolk. 

År 2000 erkändes samiska, finska, jiddisch, meänkieli och romani chib som minoritetsspråk i Sverige. 
Jokkmokk blev då tillsammans med Arjeplog, Gällivare och Kiruna utsedda till förvaltningskommuner 
för samiska. 

Den 1 januari 2010 förstärktes de nationella minoriteternas rättigheter genom införande Lagen om 
nationella minoriteter och minoritetsspråk (SFS 2009:724). Syftet med lagen är att skydda och främja 
minoritetsspråken och att medverka till att de nationella minoriteterna ska kunna bevara och 
utveckla sin kultur. Barns utveckling av en kulturell identitet och användning av det egna 
minoritetsspråket ska främjas särskilt. 

Genom lagen är alla Sveriges kommuner skyldiga att informera de nationella minoriteterna om deras 
rättigheter, förmedla information om lagen inom den kommunala verksamheten och se till att 
samråd sker med de aktuella minoritetsgrupperna. 

Förutom detta så är flera kommuner förvaltningsområden för ett eller flera nationella 
minoritetsspråk. För dessa kommuner gäller ett förstärkt skydd för samiska, finska och meänkieli. 
Förvaltningskommunerna ska vidta aktiva åtgärder för att säkerställa att personal med 
språkkunskaper finns där detta behövs. För detta så får dessa kommuner årligen ett statsanslag för 
de kostnader som tillkommer. 

Den 1 januari 2019 reviderades lagen och stärktes ytterligare för äldreomsorgen genom bland annat 
en rätt att få hela eller en väsentlig del av service och omvårdnad i förvaltningskommuner av 
personal som behärskar finska, meänkieli och samiska. Informations- och samrådsplikten till de 
nationella minoriteterna stärktes också liksom kopplingen och förtydligande i Skollagen (2010:800, 8 
kap 12b§) och Socialtjänstlagen (2001:453) samt krav på förvaltningskommunerna att anta mål och 
riktlinjer för sitt minoritetspolitiska arbete. 

Konsultationsordningen är en ny lag som gäller från den 1 mars 2022. Den innebär att statliga 
förvaltningsmyndigheter är skyldiga att konsultera samiska företrädare, innan beslut fattas i ärenden 
som kan få direkt inverkan på till exempel samernas språk, kultur, näringar eller ställning som urfolk. 
Samiska företrädare är Sametinget, samebyar och samiska organisationer. Syftet med lagen är att 
säkerställa samernas rätt till delaktighet i beslutsprocesser och att stärka inflytandet i frågor som 
särskilt berör dem. 

Enligt Europarådets ramkonvention är det upp till de undertecknande länderna att bestämma enligt 
vilka kriterier minoriteterna ska utses. I Sverige har riksdagen bestämt att man för att få status som 
nationell minoritet ska: 

• vara en grupp med en uttalad samhörighet, som går att urskilja från den övriga befolkningen 
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• ha en religiös, språklig, traditionell eller kulturell särart, som den inte delar med andra 
• ha en uttalad vilja att behålla sin identitet 
• ha historiska eller långvariga band med Sverige. 

Utifrån dessa kriterier har Sverige erkänt judar, romer, samer, sverigefinnar och tornedalingar som 
nationella minoriteter i Sverige. Samerna är dessutom erkända som urfolk. 

I Sverige tillämpas principen om självidentifikation för att avgöra vilka som ingår i en nationell 
minoritet. Enligt den svenska minoritetspolitiken betyder det att det är individen själv som 
bestämmer om hen vill ingå i en nationell minoritetsgrupp eller inte. Uppskattningsvis tillhör cirka 10 
procent av befolkningen en nationell minoritet. 
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REGERINGENS MINORITETSPOLITISKA MÅL 
Regeringens mål är att: 

• Stärka de nationella minoriteternas egenmakt och inflytande 
• Motverka diskriminering och utsatthet och skydda de nationella minoriteterna 
• Främja och bevarande av de nationella minoritetsspråken så de hålls levande 
• Säkerställa en bättre efterlevnad av Europarådets ramkonvention och 

minoritetsspråkskonventioner. 
 

KOMMUNENS SKYLDIGHET FÖR SAMER 
Arjeplogs kommun som samisk förvaltningskommun innebär det strategiska minoritetsarbetet att 

• Informera samer om deras rättigheter 
• Främja och synliggöra samernas språk och kultur 
• Ge samerna inflytande i de frågor som berör dem och samråda med representanter för den 

samiska befolkningen. 
• Erbjuda möjlighet att använda sitt språk i kontakt med kommunen 
• Erbjuda äldreomsorg helt eller en väsentlig del på sitt språk. 

- Informera den som söker om bistånd inom ramen för äldreomsorgen om möjlighet 
till sådan service och omvårdnad. 

• Erbjuda förskoleverksamhet helt eller en väsentlig del på sitt språk. 
• Särskilt främja barns och ungas möjlighet till inflytande och samråd i frågor som berör dem. 

Rätten att använda sitt språk, kultur och religion. Enligt artikel 30 i FN:s Barnkonventionen 
• Kommunen ska verka för att det finns tillgång till personal med kunskaper i samiska. 
• Kommunen säkerställer att all personal och förtroendevalda får grundläggande information 

om kommunens skyldigheter enligt minoritetslagen. 
 

Kommunens skyldighet för övriga nationella minoriteter 

• Informera de nationella minoriteterna om deras rättigheter 
• Skydda och främja de nationella minoritetsspråken 
• Främja möjligheten att behålla och utveckla sin kultur 
• Ge inflytande i frågor som berör dem och så långt som möjligt samråda med nationella 

minoriteter 
• Verka för att det finns tillgång till personal med kunskaper i nationella minoritetsspråken. 

Dessa åtaganden ligger inom kommunens allmänna skyldighet utöver det uppdrag man har som 
samiskförvaltningskommun. 
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DE SAMISKA SPRÅKEN 
Samiska är ett finsk-ugriskt språk som är besläktat med bland annat finska och ungerska som 
grammatiskt skiljer sig väsentligt från svenskan. I det samiska ordförrådet finns ord och uttryck som 
skildrar djur, natur och sedvänjor som är svåra att översätta till svenska. Det samiska språket skildrar 
samernas liv och leverne över tid och är en viktig del av den samiska kulturen. 

Samiskan kan delas upp i tre större språkområden: östsamiska, centralsamiska och sydsamiska som i 
sin tur kan delas upp i minst nio samiska språk. Östsamiska talas på Kolahalvön i Ryssland 
(kildinsamiska) och östra delen av Finland (skolt- och enaresamiska);  centralsamiska talas i Finland, 
Norge och Sverige; sydsamiska talas i Norge och Sverige. 

I Sverige talas nordsamiska, lulesamiska, sydsamiska, umesamiska och pitesamiska. Samiskans 
skriftspråk började användas mycket sent, många äldre samer har aldrig fått lära sig läsa eller skriva 
på samiska. 

 

Samiskan i Arjeplog  

Pitesamiska och umesamiska   

Genom Arjeplog går gränsen mellan de två samiska språk som ursprungligen talades här, Pite- och 
umesamiska. Pite-och umesamiskan, är språk med väldigt få aktiva talare och man säger att det 
bara finns ett 40-tal användare och dessa bor i Sverige och Norge. 

För några år sedan kom en pitesamisk ordbok, men det har inte funnits ett godkänt skriftspråk förrän 
24 augusti 2019. Ortografin för umesamiska blev godkänd april 2016. Ett språks ortografi öppnar 
dörrar för fortlevnaden av språket då man bland annat kan producera läromedel och barnböcker. 

Nordsamiska, lulesamiska och sydsamiska  

I början av förra seklet blev samer från Karesuando tvångsförflyttade söderut, till bland annat 
Arjeplog. Tvångsförflyttningen var en direkt konsekvens av unionsupplösningen 1905, då 
renbetesmarkerna på norska sidan begränsades. Karesuandosamerna tog med sig det nordsamiska 
språket och sina sedvänjor till vår kommun. 80–85 procent av de som kan samiska talar nordsamiska. 

Lulesamiska och nordsamiska är nära besläktade och med lite vana förstår man varandra ganska bra. 
I mellanområdena flyter språken samman och det går egentligen inte att dra någon skarp gräns. När 
"Lulelapsk ordbok" kom ut på 50-talet så gick gränsen för lulesamiska vid Norrkaitum. En 
uppskattning säger drygt 500 talare i Sverige. 

Sydsamiska språkområdet omfattar gränsen mot Västerbotten och det finns ungefär 500 talare av 
sydsamiska i Sverige. I Arjeplog finns ett fåtal talare av sydsamiska detta kommer av inflyttning i 
moderntid. 

Alla samiska språken är klassade som hotade språk enligt FN-organet UNESCO. Ett språk är hotat när 
talarna försvinner eller övergår till att tala ett annat språk, vanligtvis ett större språk som används av 
en mäktig grupp. Allvarligt hotade idag är lule-och sydsamiska. Akut hotade är ume-och pitesamsika. 
Det framgår av UNESCO:s språkatlas över hotade språk i världen. 
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SAMER I ARJEPLOGSKOMMUN 
I Arjeplogs kommun utgjorde länge renskötsel och andra traditionella samiska näringar, som 
gårdsbruk, jakt och fiske, basen för människors försörjning. Det är fortfarande en mycket viktig del 
av kommunens näringsliv, kultur och samhälle. 

Man, vet inte hur stor del av befolkningen i kommunen som är samer. Sverige registrerar inte 
medborgare baserat på ursprung, röstlängden till Sametinget kan ge en fingervisning, men eftersom 
inte alla samer registrerar sig till röstlängden, och när samer under 18 år inte heller finns med är 
siffran inte densamma som antalet samer bosatta i kommunen. 

Kommunens ambition är att säkerhetsställa och utveckla kvalitetssäkrande och fungerande former 
för samrådsförfarande och konsultation med dem det berör. Kommunen och samebyarna har 
dialogträffar minst två gånger per år. Samverkan sker också genom den samiska samrådsgruppen, 
bestående av representanter för samebyarna, sameföreningen, Silvermuseet och företrädare för 
kommunen. 

 

Samebyar 

I Arjeplogs kommun finns sex Samebyar. 

• Ståkke (skogssameby) 
• Maskaur (skogssameby) 
• Västra Kikkejaur (skogssameby) 
• Luokta–Mávas (fjällsameby) 
• Semisjaur-Njarg (fjällsameby) 
• Svaipa (fjällsameby) 

 
Samebyar ett geografiskt område där renskötsel bedrivs. En sameby är organiserad som en 
ekonomisk och administrativ sammanslutning med en egen styrelse. Det är en juridisk person som 
företräder medlemmarna i samebyn. Samebyn ska för medlemmarnas gemensamma bästa leda 
renskötseln på sitt geografiska område. Det finns 51 samebyar i Sverige inom renskötselområdet 
som sträcker sig från Idre och Dalarna i söder till Könkämä och Treriksröset i norr. 33 fjällsamebyar, 
10 skogssamebyar och 8 koncessionssamebyar. 

 

Sameföreningar och samiska organisationer 

Många samer är medlemmar i lokala och regionala samiska föreningar eller rikstäckande samiska 
organisationer. Exempel på dessa är Arjeplogs sameförening. 

 

Arjeplogs Sameförening 

I 100 år har Árjepluove sámesäbbre/Arjeplogs sameförening aktivt jobbat för att på olika sätt 
förbättra villkoren för det samiska samhället, även lokalt. Till exempel möjliggjorde stöd från 
sameföreningen vägbyggen till några byar och isolerade gårdar. Även påtryckningar på dåvarande 
Telestyrelsen gav resultat så att man från sommarvisten i fjällen kunde meddela sig till omvärlden. 
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Andra områden sameföreningen har jobbat för är i drotten och slöjden, och i många år tilldelades 
det ut slöjdstipendier. Från 2000-talets början har stor fokus legat på det pitesamiska språket. 

Sameföreningen har varit delaktig i det projekt som slutligen ledde till en pitesamisk ordbok, som i 
sin tur ligger till grund för den pitesamiska ortografin. I sameföreningen finns en föräldragrupp 
som anordnar olika aktiviteter för barn och unga. Arjeplogs sameförening deltar i Arjeplogs 
samiska samrådsgrupp. 

 

Sametinget 

Sametinget är både en statlig myndighet med förvaltningsuppgifter och ett folkvalt samiskt 
parlament med uppdraget att verka för en levande samisk kultur i Sverige. Sametinget är en statlig 
myndighet under regeringen, med särskilt ansvar för språk, kultur och rennäring. Det folkvalda 
parlamentet består av 31 ledamöter som träffas till plenum tre gånger per år. Styrelsen är ytterst 
ansvarig för Sametingets verksamhet. 

 

Svenska samernas riksförbund – SSR 

Organisationens syfte är att tillvarata och främja de svenska samernas ekonomiska, sociala, 
rättsliga, administrativa och kulturella intressen med särskild hänsyn till renskötseln och dess 
binäringar. De årliga landsmötena är SSR:s högsta beslutande organ. Landsmötena samlar, förutom 
cirka 90 ombud för samebyar och sameföreningar, ett stort antal intresserade samer, 
representanter för riksdag, regering, myndigheter samt media 

 

Sáminuorra 

Sáminuorra är den samiska riksungdomsorganisationen i den svenska delen av Sápmi. 
Organisationens uppgift är tillvarata och främja samiska ungdomars intressen och rättigheter. 
Sáminuorra driver politik och för fram medlemmars intressen, skapar mötesplatser för unga samer 
och arbetar för att skapa så bra förutsättningar som möjligt för framtiden. Sáminuorra arbetar för 
samer i alla delar av Sápmi och utanför det samiska kärnområdet. Organisationen bedriver bland 
annat verksamhet projekt. Medlemskap kan tecknas av enskilda ungdomar, familjer samt 
stödmedlemmar. 

 

Same Ätnam 

Riksorganisationen Same Ätnam är Sveriges äldsta samiska riksorganisation. Initiativet till att bilda 
en gemensam riksorganisation togs på den Stora samiska ungdomskonferensen i Sorsele den 17-19 
mars år 1944. Året där på bildades Same Ätnam. Organisationens uppgift har varit, och är att 
tillvarata   och främja samiska intressen kulturellt, socialt, rättsligt och ekonomiskt. Medlemskap 
kan tecknas   av enskilda personer och familjer. Medlemskap kan tecknas av föreningar och 
sammanslutningar, enskilda personer samt stödmedlemmar. 
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MÅL OCH RIKTLINJER 
Arjeplogs kommun ska i enlighet med lag (2009:724) om nationella minoriteter och 
minoritetsspråk anta mål och riktlinjer för sitt arbete. Detta dokument innehåller mål för arbetet 
med samers rättigheter enligt lagen. Målen ska integreras i Arjeplogs kommuns övergripande 
arbete i respektive verksamhet. 

Dokumentet innehåller också förslag till åtgärder för att uppnå målen. Åtgärder ska integreras och 
utvärderas i Arjeplogs kommuns styrande dokument. 

Målen är indelade i sex olika insatsområden: 

1. Inflytande och delaktighet för samer 
2. Rätten att använda samiska hos myndigheterna 
3. Barn och unga 
4. Äldreomsorg 
5. Synliggörande och informationsinsatser 
6. Samverkan och språkrevitalisering 

 

1. Inflytande och delaktighet för samer 

Enligt lagen ska förvaltningsmyndigheter ge de nationella minoriteterna möjlighet till inflytande i 
frågor som berör dem och så långt det är möjligt samråda med representanter för minoriteterna i 
sådana frågor. 

 

Mål Genomförande 
Arjeplogs samiska befolkning ska känna sig 
delaktiga i frågor som berör dem och erbjudas 
möjligheten att påverka kommunens beslut 
trots att de är i minoritet. 

Aktiviteter för måluppfyllelse ska fastslås av 
berörd verksamhet i verksamhetsbeskrivningar 

 

2. Rätten att använda samiska hos myndigheterna 

Enligt Lagen om nationella minoriteter har enskild rätt att använda sitt språk vid sina muntliga och 
skriftliga kontakter med kommunen i ärenden i vilka den enskilde är part eller ställföreträdare för 
part, om ärendet har anknytning till förvaltningsområdet. Om den enskilde använder samiska i ett 
sådant ärende är kommunen skyldig att ge muntligt svar på samma språk. 

 

 

 

 

 

 

 

Mål Genomförande Riktlinjer
Samiska kan användas vid skriftliga och 
muntliga kontakter med Arjeplog kommun.

Aktiviteter för måluppfyllelse ska fastslås 
av berörd verksamhet i 
verksamhetsbeskrivningar.

Delmål och riktlinjer för måluppfyllelse ska 
fastslås av berörd verksamhet.
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3. Barn och unga 

Arjeplogs kommun ska särskilt främja barns utveckling av en kulturell identitet och användning av 
det egna minoritetsspråket främjas särskilt. 

Arjeplogs kommun har som förvaltningskommun skyldighet att erbjuda barn vars vårdnadshavare 
begär det möjlighet att få förskola helt eller till väsentlig del på samiska. Flerspråkighet ska ses som 
en styrka och grunden för barnens språkutveckling läggs i förskoleålder. Förskolan är betydelsefull 
i arbetet att revitalisera språket och ge barn tillgång till språket och kulturen. 

Enligt skollagen och minoritetsspråkslagen har alla barn och unga med ett annat modersmål än 
svenska rätt till modersmålsundervisning i grund och gymnasieskolan. 

 

Mål Genomförande 
Samiska barn ska ges förutsättningar känna 
trygghet och stolthet för sin kultur och sitt 
språk. 

Samiska barn ska utifrån sin nivå ges 
förutsättningar för undervisning i förskolan på 
sitt språk och få en grundläggande kunskap om 
samisk kultur. 

Aktiviteter för måluppfyllelse ska fastslås av 
berörd verksamhet i 
verksamhetsbeskrivningar. 

Samiska barn i grundskolan ska ges 
förutsättningar att få undervisning i sitt 
språk och en få gedigen kunskap om sin 
samiska kultur. 

De samiska språken och kulturen är en 
naturlig del av skolverksamheten i 
Arjeplogs kommun. Alla elever ska få 
grundläggande kunskaper om samer som 
urfolk och kultur, näringar, språk, religion 
och historia. 
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4. Äldreomsorg 

Rätten att använda sitt samiska språk inom äldreomsorg är betydelsefull av flera skäl. Främst handlar 
det om att göra sig förstådd och kommunicera med personalen. Det är viktigt av den anledningen att 
det språk som man senast lärt sig kan försvinna med åldern medan kunskaper i modersmål består. 

Att vistas i en miljö där personal och boende talar ens modersmål och har gemensamma 
erfarenheter kan betyda mycket för den som är äldre och kanske sjuk. I detta sammanhang är 
inte bara språket utan också de kulturella värdena viktiga. God vård och omsorg kräver en 
förmåga till empati och intresse för människors livsberättelser. 

 

Mål Genomförande 
Samer som är i behov av äldreomsorg skall 
erbjudas möjlighet att använda sitt samiska 
språk och ta del av samisk kultur i kommunens 
omsorg och service. 

Kommunen ska informera den som ansöker om 
bistånd inom ramen för äldreomsorgen om 
möjlighet till att få hela eller väsentlig del av 
den service och omvårdnad som erbjuds av 
personal som behärskar språket. 

Aktiviteter för måluppfyllelse ska fastslås 
av berörd verksamhet i 
verksamhetsbeskrivningar. 

 

5. Synliggörande och informationsinsatser 

Information och synliggörande av samiskt språk och kultur påverkar majoritetsbefolkningens 
acceptans och förståelse för renskötsel, samisk kultur och den samiska befolkningen. 

 

Mål Genomförande 
Samer i Arjeplogs kommun upplever att de kan 
vara stolta över sin kultur och sitt språk att de 
inte behöver dölja sin identitet. Samer bemöts 
med respekt och samers rättigheter 
respekteras. Samer känner sig hemma i 
Arjeplogs kommun. 

Aktiviteter för måluppfyllelse ska 
fastslås av berörd verksamhet i 
verksamhetsbeskrivningar. 

 

6. Samverkan och språkrevitalisering 

Det finns 25 kommuner i Sverige som ingår i förvaltningsområde för samiska. Utöver det finns det 
förvaltningsmyndigheter som också har skyldigheter enligt lagen om nationella minoriteter, t.ex. 
regioner. Samverkan är nödvändig för att målen ska kunna uppfyllas. Att samverka med andra 
förvaltningskommuner vilket ger både ekonomiska och praktiska fördelar. 
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Det viktigaste för att rädda ett språk från att dö ut är att samhället skapar förutsättningar för 
talarna att tala språket och lära sina barn. Det kräver en nationell politik som erkänner och 
skyddar minoriteternas språk och utbildningssystem som verkar för modersmålsundervisning och 
stärka utbildningsmodeller där man också undervisar i andra ämnen på målspråket. Det kräver en 
social och politisk miljö som uppmuntrar flerspråkighet och användandet av minoritetspåk så att 
det blir en tillgång att tala ett sådant språk. 

Alla samiska språken är klassade som hotade språk enligt FN-organet UNESCO. Ett språk är hotat 
Allvarligt hotade idag är lule-och sydsamiska. Akut hotade är ume-och pitesamiska. Det framgår av 
UNESCO:s språkatlas över hotade språk i världen. 

 

Mål Genomförande 
Arjeplogs kommun är en drivande aktör i 
samverkan med andra myndigheter och 
organisationer för att uppnå målen med 
minoritetspolitiken och för att bidra till e n  
revitalisering av samiska språket, särskilt för de 
akut hotande språken pite- och umesamiskan. 
Att Samiska språkveckan synliggörs i 
kommunens verksamheter varje år. 

Aktiviteter för måluppfyllelse ska fastslås av 
berörd verksamhet i 
verksamhetsbeskrivningar 
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INSATSOMRÅDEN 

Synliggörande 

• Skylta offentliga byggnader på pitesamiska /nordsamiska 
• Medverka i ortnamnsgruppens och Trafikverkets arbete med skyltning av ortsnamn 
• Lägga ut grundläggande information om kommunen på pitesamiska och nordsamiska på 

kommunens hemsida 
• Införa obligatorisk fråga till sökande om önskemål om barnomsorg eller äldreomsorg på 

samiska 
• Uppmuntra till samiska kulturevenemang som synliggör det samiska 
• Anordna temadagar/seminarier om nationella minoriteter 
• Informera om minoritetslagstiftningen till allmänhet och kommunanställda 
• Samverka med Arjeplogs bibliotek om synliggörandet av samisk litteratur och kultur 
• Officiellt uppmärksamma Samefolkets dag 6 februari och övriga flaggdagar enligt riktlinje 

gällande flaggning i Arjeplogs kommun. 
 

Samverkan och inflytande 

• Driva samrådsgruppen och anordna samrådsmöten minst fyra gånger per år där 
representanter från äldreomsorgen och förskolan ingår. 

• Aktivt utveckla nätverk och samarbete med andra förvaltningskommuner, både i Norge och 
Sverige 

• Medverka och nyttja anledningar att träffa samer vid öppna informella samråd 
• Ökad samverkan med Silvermuseet som kunskapsbärare. 
• Ökad samverkan med Arjeplogs sameförening och samebyarna 
• Öka samverkan med barn och unga 

 
Minoritetssamordnarens roll 

• Forma det fortsatta arbetet kring målarbetet i kommunen 
• Bereda och fatta beslut om bidrag till projektansökningar. 
• Ge individuell service som att informera om de verksamheter som finns i kommunen 
• Samverka med kommunens kommunikatör så kommunens kommunikationsprogram följs 

och nyttjas effektivt   och hemsidan uppdateras. 
• Sköta om det löpande administrativa arbetet. 
• Delta i planering av samiska kulturevenemang 
• Samråda och kalla till samråd med företrädare för minoriteterna och föra 

minnesanteckningar 
• Ansvara för delaktighetsfrågor gentemot samerna inom kommunen 



14 

• Handlägga snabbinsatser, kulturinsatser och besluta om insatserna följer minoritetslagens 
intentioner 

• Följa upp projekt som beviljats medel i utvärderingssyfte för att se om projekten varit 
framgångsrika och för därmed hitta framgångsfaktorer för det fortsatta arbetet 

• Kvalitetssäkra, och föra in förslag till den kommunala organisationen 
• Samordna arbetet. Planera för utbildningsinsatser för att öka den allmänna kunskapen inom 

kommunen. 
• Kontakter och samarbete med andra aktörer, bygga nätverk lokalt, regionalt, nationellt 
• Införskaffa material till skolor, bibliotek, äldreomsorg och andra verksamheter. 

 

Uppföljning och återrapportering 
Mål och riktlinjer för arbetet med nationella minoriteter och uppdraget som 
samiskförvaltningskommun i Árjepluove kommuvdna/Arjeplogs kommun utvärderas och 
återrapporteras årligen till kommunstyrelsen och Länsstyrelsen i Stockholm. Detta sker i början av 
kalenderåret och görs av minoritetssamordnaren i Arjeplogs kommun. 
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